
Condizioni: Quelle previste dall’articolo 92, paragrafo 3,
lettera c), del trattato CE, dalle Linee direttrici per
l’esame degli aiuti nazionali nel settore della pesca e del-
l’acquacoltura e dalla Disciplina comunutaria per gli aiuti
di Stato alla ricerca e sviluppo

Data di approvazione: 22.12.1998

Stato membro: Spagna (Galizia)

Aiuto n.: NØ560/98

Titolo: Progetto di decreto che fissa le norme di conces-
sione degli aiuti a favore delle associazioni di produttori

Obiettivo: Fissare le norme per la concessione degli aiuti
intesi a sostenere il funzionamento delle associazioni e
organizzazioni professionali nei settori della pesca e del
commercio del pesce all’ingrosso in Galizia, legalmente
costituite in conformit{ della normativa comunitaria, e
degli aiuti a favore delle azioni di interesse collettivo at-
tuate dagli operatori del settore, per un periodo limitato,

nella misura in cui dette azioni contribuiscono alla rea-
lizzazione degli obiettivi della politica comune della pe-
sca

Base giuridica: Real Decreto no 798/1995 por el que se
definen los criterios y condiciones aplicables a las inter-
venciones de car`cter estructural en el sector de la pesca
y la acuicultura y de la comercializaciön, transformaciön
y promociön de los productos de la pesca y de la acui-
cultura

Bilancio: 100 milioni di pesetas/anno (n 601Ø750 ECU)

Intensit{ dell’aiuto: Tassi di interesse preferenziali. La ri-
duzione del tasso d’interesse non pu÷ superare il 5Ø%; il
tasso di interesse a carico del mutuatario non pu÷ in al-
cun caso essere inferiore al 3Ø%

Durata: Indeterminata

Condizioni: Quelle previste nel regolamento (CE) n.
3699/93 e nelle linee direttrici per l’esame degli aiuti na-
zionali nel settore (GU C 100 del 27.3.1997)

Non opposizione ad un’operazione di concentrazione notificata

(Caso IV/M.1361 — Rast- und Tankstätten AG)

(1999/C 11/03)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

In data 7 dicembre 1998 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di
concentrazione notificata e di dichiararla compatibile con il mercato comune. La decisione si
basa sull’articolo 6, paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio. Il
testo completo della decisione � disponibile unicamente in lingua tedesca e verr{ reso pubblico
dopo che gli eventuali segreti d’affari in esso contenuti saranno stati tolti. Esso sar{ disponibile:

—Ùin versione cartacea, presso gli uffici vendita dell’Ufficio delle pubblicazioni ufficiali delle
Comunit{ europee (cfr. lista);

—Ùin formato elettronico, nella versione «CDE» della base dati Celex, documento
n.Ù398M1361. Celex � il sistema di documentazione computerizzato del diritto comunita-
rio; per ulteriori informazioni relative agli abbonamenti pregasi contattare:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tel. (352) 29Ø29-42455; fax (352) 29Ø29-42763
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